GPSR Label for : Funnel Set, 6-piece

Product Name: Funnel Set, 6-piece
Product ID: WF-1000891
Manufacturer/Distributor: IWH
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: IWH Vertriebs GmbH , +496871909137, info@iwh-vertrieb.de

(EN) Product Specifications:
Size: @ 50 mm, 70 mm, 90

mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Material: Robust Plastic

Intended Use: For easy and
clean handling of liquids

in garden supplies,
construction sites or
workshops

Safety Information &
Warnings: Use the funnels
only for non-aggressive
liquids. Avoid overheating

or mechanical damage to the
plastic. Wear protective
clothing if necessary and
ensure a stable surface.

Storage Instructions: Clean
after use, store dry and
protect from direct
sunlight to prevent
material damage.

Compliance: ThIS product
complies with t
product safety regulatlon

(NL) Productspecificaties:
Maat: @ 50 mm, 70 mm, 90 mm,
115 mm, 150 mm, 160 mm
Materiaal: Robuust kunststof
Beoogddgebrulk Voor
eenvoudige en schone
hantering van vloeistoffen

in tuinvoorraden,
bouwplaatsen of werkplaatsen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de
trechters alleen voor niet-
agressieve vloeistoffen.
Vermijd oververhitting of
mechanische beschadiging van
het kunststof. Draag indien
nodig beschermende kleding
en zorg voor een stabiele
ondergrond.
Opslaginstructies: Na

gebruik reinigen, droog
opslaan en beschermen tegen
direct zonlicht om
materialschade te voorkomen.
Naleving: Dit product

voldoet aan d

voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu'
Velikost: @ 50 mm, 70 mm,
90 mm, 115 mm, 150 mm, 160

Materlal Odolny plast
Predpokladané pouziti: Pro
snadnou a Cistou manipulaci
s kapalinami v zahradnich
zasobach, na stavenistich
nebo v dilnéch

Eezpecnostnl informace a
varovani: Pouzivejte
trychtyfe pouze pro
neagresivni kapaliny.
Vyhnéte se prehfati nebo
mechanickému poskozeni
plastu. Pfi potiebé noste
ochranné odéy a dbajte na
stabilni podlozku.

Pokyny k uskladnéni: Po
pouziti vymstetE,
uskladnéte v suchu a
chraiite pred pfimym
slune¢nim zérenim, aby se
zabranilo poskozem
materialu.

Soulad: Tento produkt
spliiuje nafizeni EU o
bezpe&nosti vyrobkd.

(RO) Specificatii produs:
Marime: @ 50 mm, 70 mm, 90 mm,
115 mm, 150 mm, 160 mm
Material: Plastic robust

Utilizare intentionata: Pentru
manipularea usoara si curata a
lichidelor in depozite

grading, santiere sau Steliere
Informatii de sigurant si
avertismente: Utilizati

palniile doar pentru lichide
neagresive. Evitati
supraincalzirea sau
deteriorarea mecanica a
plasticului. Purtati
imbracaminte de’ protectie daca
este necesar si asigurati-va

ca suportul este stabil.
Instructiuni de depozitare:

Dupa utilizare, curatati,
depozitati uscat si protejati

de expunerea directd la scare
pentru a evita deteriorarea
materialului.

Conformitate: Acest produs
este conform cu regulamentul
UE privind siguranta
produselor.

(DE) Produktspezlflkatlonen
GréRe: @ 50 mm, 70 mm, 90 mm,
115 mm, 150 mm 160 mm
Material: Robuster Kunststoff
Vorgesehene Verwendung: Zur
einfachen und sauberen
Handhabung von Flissigkeiten
in Gartenvorraten, Baustellen
oder Werkstatten
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Verwenden Sie
die Trichter nur flr nicht-
aggressive Flussigkeiten.
Vermeiden Sie Uberhitzung oder
mechanische Beschadigung des
Kunststoffs. Tragen Sie bei
Bedarf Schutzkleidung und
achten Sie auf stabile

Unterlage.

Lagerungshinweise: Nach
Gebrauch reinigen, trocken
lagern und vor direkter
Sonneneinstrahlung schiitzen,
um Materialschaden zu
vermeiden.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der
Produktslcherhe\tsverordnung,

(F1) Tuotetiedot:

Koko: @ 50 mm, 70 mm, 90
mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Materiaali: Kestava muovi
Tarkoitettu kaytto:
Nesteiden helppoon ja
siistiin kasittelyyn
puutarhavarastossa,
rakennustyémaalla tai
tyopajassa
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Kayta
suppiloita vain ei-
aggressiivisten nesteiden
kanssa. Valta muovin
ylikuumenemista tai
mekaanista vaurioitumista.
Kayta tarvittaessa
suojavaatteita ja varmista
vakaa alusta.
Sailytysohjeet: Puhdista
kayton jalkeen, sdilyta
kuivassa ja suojaa suorasta
auringonvalosta materiaali
vaurioiden valttamiseksi.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa EU:n
tuotetuwall\suusasetusta

(SL) Specifikacije |zde|ka'
Velikost: @ 50 mm, 70 mm,
0 mm, 115 mm, 150 mm, 160

mm
Material: Robustna plastika
Predvidena uporaba: Za
enostavno in ¢isto
rokovanje s teko¢inami v
vrtnih zalogah, gradbis¢ih
ali delavnicah

Varnostne informacije in
opozorila: Uporabljajte
lijake samo za neagresivne
tekocine. Izogibajte se
pregrevanju ali mehanski
poskodbi plastike. Po
potrebi nosite zas¢itno
obleko in pazite na
stabilno podlago.

Navodila za shranjevanje:
Po uporabi ocistite,
shranite suho in zasitite
pred neposredno son¢no
svetlobo, da preprecite
poskodbe materiala.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Speclflkacue proizvoda:
Veli¢ina: @ 50 mm, 70 mm,
mm, 115 mm 150’ mm, 160 mm
Materual Robusan plasticni
materijal

Predvidena uporaba: Za
jednostavno i isto
rukovanje tekuc¢inama u vrtu,
na gradevinskim radilistima
ili u'radionicama

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Koristite usise
samo za neagresivne
tekucine. Izbjegavajte
pregrijavanje ili mehani¢ko
ostecenje plastike. Nosite
zastitnu odjecu po potrebi i
osigurajte stabilnu podlogu.
Upute za skladistenje:
Ocistite nakon upotrebe,
pohranite suho i zastitite

od izravnog suncevog
zracenja kako biste |zbJegI|
ostecenje materijala.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) S cations du produit:
Tallle 550 mm, 70 mim. 50 mm,
15 mm, 150 mm, 160 mm
Matenau Plastique robuste
Utilisation prévue: Pour une
manipulation facile et propre
des liquides dans les réserves
de jardin, les chantiers de
construction ou les ateliers
Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez les
entonnoirs uniquement pour des,
liquides non agressifs. Evitez
la surchauffe ou les dommages
meécaniques au plastique. Portez
des vétements de protection si
nécessaire et assurez-vous d'une
surface stable.
Instructions de stockage:
Nettoyer apres utilisation,
stocker au sec et protéger de la
iumiére solaire directe
éviter les dommages au matériau.
Conformité: Ce produit est
conforme au reglement de IUE
sur la sécurité des produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: @ 50 mm, 70 mm, 90
mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Material: Robust plast
Avsedd anvandning: Fér
enkel och ren hantering av
vétskor i tradgérdsforrad,
byggplatser eller

verkstader
Sékerhetsinformation och
varningar: Anvand trattarna
endast for icke-aggressiva
vatskor. Undvik

Overhettning eller mekanlsk
skada p8 plasten.

skydds klader vid behov och
se'till att underlaget ar
stabilt.
Forvaringsinstruktioner:
Rengor efter anvandning,
forvara torrt och skydda

mot direkt solljus for att
undvika materials skador.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsakerhetsférordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: @ 50 mm, 70 mm, 90
mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Material: Odolny plast

Urcené pouzitie: Na
jednoduch a ¢istd
manipulaciu s kvapalinami v
zéhradnych zdsobdch, na
stavbach alebo v dielfiach
Bezpecnostné informacie a
varovania: Pouzivajte

lieviky iba na neagresivne
kvapaliny. Vyhnite sa
prehriatiu alebo
mechanickému poskodeniu
plastu. V pripade potreby
noste ochranné odevy a
dbajte na stabilny podklad.
Pokyny na skladovanie: Po
pouziti vyclstlte,

skladujte suché a chrarite
pred pnamﬁm slne¢nym
Ziarenim, aby ste predisli
poskodeniu materialu.

Sulad: Tento vyrobok spliia
nariadenie EU o bezpecnosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: @ 50 mm, 70 mm, 90
mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Medziaga: Patvarus plastikas
Numatytas naudojimas: Skirta
lengvai ir Svariai tvarkyti
skyscius sodo sandéliuose,
statybvietése ar dirbtuvése
Saugumo informacija ir
ispejimai: Naudokite

piltuvus tik neaEresvaems
skysc¢iams. Venkite
perkaitinimo ar mechaninio
plastiko pazeidimo. Jei

reikia, devékite apsauginius
drabuZius ir paswupmklte
stabiliu pagrin:

Laikymo |nstrukcuos: Po
naudojimo nuvalykite,
laikykite sausoje vietoje ir
saugokite nuo tiesioginés
saulés spinduliuotés, kad
iSvengtumeéte medziagos
pazeidimuy.

Atitiktis: Sis produ!

atitinka ES produktq saugus
reglamenta.

&

(ES) Espec caclones del producto:
Tamafio: @ 50 m

mm, 115 mm, 150 'mm, 160 mm
Material: Plastico

resistente

Uso previsto: Para el manejo
facil'y limpio de liquidos

en suministros de jardin,

obras de construccion o

talleres

Informacién de seguridad y
advertencias: Utilice los

sobrecalentamiento o el dafio
mecanico del plgstico. Use
ropa de proteccion si es
necesario y aseglrese de que
la superficie sea estable.
Instrucciones de
almacenamiento: Limpie
después del uso, almacene en
seco y protéjalo de la luz
solar directa para evitar
dafios en el material.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de la
UE.

(DA) Produktspeci ationer:
Sterrelse: @ 50 mm, 70 mm,

90 mm, 115 mm, 150 mm, 160
mm

Materiale: Robust plast
P3taenkt anvendelse: Til nem
oﬁ ren héndtenng af veesker
i haveforrad, byggepladser
eller vaerksteder

Sikkerhedsinformation og
advarsler: Brug tragtene
kun til ikke-aggressive
vaesker. Undga overophedning
eller mekanisk beskadlgelse
af plasten.

beskyttelsestm ved behov
og serg for stabi

underlag.
Opbevaringsinstruktioner:
Rens efter brug, opbevar
tort og beskyt mod direkte
sollys for at undgd
materialskader.

Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: @ 50 mm, 70 mm, 90
mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Anyag: Erés miianyag
Tervezett felnaszndlas:
Folyadékok egyszer(i és
tiszta kezelésére
kerttartalyokban,
épitkezéseken vagy
mihelyekben

Biztonsagi informaciok és
figyelmeztetések: A
télcséreket csak nem
agressziv folyadekokhoz
hasznélja. Kerilje a

muanyag tdlhevitését vagy
mechanikai karosodasat.
Sziikség esetén viseljen
véddruhét és Ugyeljen

stabil aljzatra.

Térolasi utasitasok:
Hasznalat utan tisztitsa
meg, szarazon tarolja és
védije a kdzvetlen
napfénytél a anyagkarosodas
elkerilese érdekében.
Megfelelcseg Ez a termék
megfelel az
termekblztonsagl
rendeletének.

(Lv) Produkta speclflkacljas'
Izmers: @ 5 mm
mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Mater\a\s Izturigs

plastmas:

Paredzeta lietoana:
Vienkarsai un tirai skidrumu
apstradei darza noliktavas,
buvlaukumos vai darbnicas
Drosibas informacija un
bridinajumi: Izmantojiet
piltuves tikai neagresiviem
skidrumiem. Izvairieties no
plastmasas parkarsanas vai
mehaniskiem bojajumiem. Ja
nepieciesams, valkajiet
aizsargapgérbu un
nodroSiniet stabilu pamatni.
Glabasanas noradijumi: Péc
lietosanas notiriet,
uzglabajiet sausa vieta un
aizsargajiet no tiesas

saules gaismas, lai

izvairitos no materiala
bojajumiem.

Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu drosibas
regulai.

(IT) Specifiche del prodotto'
Dimensione: @ 50 , 70 mm
0 mm, 115 mm, 150 mm, 160

Materiale: Plastica robusta
Uso Frevlst : Per la facile
e pulita mampolazlone di
liquidi in depositi da
giardino, cantieri o
officine
Informazioni sulla sicurezza
e avvertenze: Utilizzare gli
imbuti solo per liquidi non
aggressivi. Evitare i
surriscaldamento o il danno
meccanico della plastica.
Indossare abbigliamento
protettivo se necessario e
restare attenzione a una
ase stabile.
Istruzioni per la
conservazione: Pulire dopo
I'uso, conservare a secco e
proteggere dalla luce solare
diretta per evitare danni al
materiale.
Conformita: Questo prodotto
e conforme al regolamento
sulla sicurezza dei prodotti
dell'UE.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: @ 50 mm, 70 mm,

90 mm, 115 mm, 150 mm, 160
mm

Materiale: Robust plast
Forventet bruk: For enkel
ren handtering av veesker
ageoppbevaring,
byggep asser eller
verksteder
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk traktgrene
kun for ikke-aggressive
vaesker. Unnga overopphetmg
eller mekanisk skade
plasten. Bruk verneutstyr
ved behov og serg for
stabil underlag.
Lagringsinstruksjoner: Rens
etter bruk, lagre tert og
beskytt mot direkte
solinnstralin 3 for & unngd
materialska
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npobiaypagég npolovrn(:
MéyeBog: D 5 mm, 70 mm,

mm, 115 , 150 mm, 160 mm
YAWKG: A\)SEKTAKO TAAOTIKO
ZKomoOpEN XPrian: Ma £0koAn
Kat kaBapn xelpiZeabal uypwy
O anoBAKEG KNMOV, EPYOTAELA I}
£pyaoTipla
MANPOYOPIES A0PAELXG &
TIPOELGOMOLIDEL
XPNOLHOMOLATTE T XWVLd H6vO
i@ pn eMBETIKG LYP&
Ano@UYeTE TNV LTEPBEPUAVON
unxuvlkn BAGBN TOL MAQOTIKOD.

®OpEOTE KATAM
TPOOTATEVTIKA evbupacia edv
amouTe(Tal Kat BeBatwBElTe yia
aTabepn empdvela.
0bnyieg anoerikiuung KaBaplote
HETA TN XprioN, amoBNKeVOTE O
OTEYYO |UEPOG KAL POOTATEVTTE
ané Gyteon Nk aKTwoBoAx
Vl(! vu AnoQUYETE CNULEG OTO

Zuupopwuon AUTS TO MPOi6Y
OLUHOPPWVETAL LE TOV KAVOVLOHS
NG EE yla TNV a0@aAELa TwY
TPOIOVTWVY.

(ET) Toote spetsifikatsioonid'
Suurus: @ 50 mm, 70 m

mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Materjal: Vastupidav plast
Eesmargiparane kasutus:

Lihtsa ja puhta vedelike
kaitlemise jaoks aia

varustuses, ehitusplatsidel

voi tookojades

Ohutusteave ja hoiatused:
Kasutage lehtreid ainult
mitteagressiivsete vedelike
jaoks. Valtige plastiku
ulekuumutamist voi

mehaanilist kahjustamist.
Vajadusel kandke

kaitseriietust ja veenduge
stabiilsest alusest.
Sailitamisjuhised: Parast
kasutamist puhastage,

hoidke kuival ja kaitsege

otsese paikesevalguse eest,

et valtida

materjalikahjustusi.

Nduetele vastavus: See

toode vastab E
tooteohutusmaérusele.

(PT) Especlflca;oes do produto
Tamanho: 90
mm, 115 mm 150 mm 160 mm
Material: Plastico resistente
Uso pretendido: Para uma
manipulacéo facil e limpa de
liquidos em armazéns de
jardim, estaleiros de
construcao ou oficinas
Informacées de seguranca e
avisos: Utilize os funis

apenas para liquidos nao
agressivos. Evite
sobreaquecimento ou danos
mecanicos ao plastico. Use
equipamento de protecdo se
necessario e certifique-se de
que a superficie de apoio &
estavel.

Instrucdes de armazenamento:
Limpe apés o uso, armazene em
local seco e proteja

exposicao direta ao sol para
evitar danos ao material.
Conformidade: Este produto
estd em conformidade com o
regulamento de seguranga de
produtos da UE

(PL) Spe%yflkacje roduktu:
Rozmla 0omm,

m, 115 mm, 150 mm, 160 mm
Material: Wytrzymaty plastik
Zamierzone uzycie: Do tatwego
i czystego obchodzenia sie z
cieczami w magazynacl

%rodowych na placach budowy
lub w warsztatach

Informacje o bezpieczefistwie i
ostrzezenia: Uzywac lejekow
tylko do nlea%resywnych
cieczy. Unikac przegrzania lub
mechanicznego uszkodzenia
plastiku. W razie potrzedy
nosi¢ odziez ochmnna idbac o
stabilne podto:
Instrukcje przechowywanla Po
uzyciu czysci owywac
sucho i chroni¢ prze

ezp: nim uzlavamem
promien stonecznych, aby
uniknaé uszkodzen materiatu.
Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE w
sprawie bezpieczefistwa
produktow.

(BG) Cneuundunkauumn Ha nponylﬂa'
Pa3smep: @ 50 mm, 70 m|

mm, 115 mm, 150 mm, 160 mm
MaTtepuan: 3apas NnacTMacos
maTepuan

MpepaHasHaveHa ynotpeba: 3a
NIECHa 1 YMCTa MaHUNYyNaLUns Ha
TEYHOCTY B rPafNHCKN
CKNafoBe, CTPOMTENIHN 06eKTY
nnn paboTunHUUKM
WHdopmauuns 3a 6esonacHocT n
npeaynpexaenus: Msnonssaite
BOPOHKMTE CaMo 3a
HearpecvBHU TeYHOCTH.
WN3bsreainTe nperpssaHe nan
MeXaHW4HO NnoBpexaaHe Ha
nnactmacaTa. Mpwn
HEObXOANMOCT HOCeTe 3alnTHa
0611eKN0 1 ocurypssante
cTabuiHa ocHoBa.

VIHCTPYKUWN 3a CbXpaHeHue:
MouncTsanTe cnep ynoTtpeba,
CbXpaHsBalTe Ha CyXo 1
npesnassanTe oT Npsika
CTbHYEBa CBET/INHA, 33 Aa
usberHeTe yBpexaaHe Ha
maTepuana.

CvoTseTcTBme: TO3n NPOAYKT
0TroBaps Ha pernameHTa Ha EC
3a 6@30MacHoCT Ha
npoaykTnTe.

(GA) Sonraiochtai Téirge:

Méid: @ 50 mm, 70 mm, 90 mm,

115 mm, 150 mm, 160 mm

Abhar: Plastach laidir

éid Beartaithe: Chun

ldimhseail éasca agus glan

leachtal i storas gairdin, i

suiomh tégala né i

gceardlann

Faisnéis Sgbhailteachta agus
Rabhadh: Uséid na poillin{

ach amhain le haghaidh

leachtai neamh-

ionsaitheacha. Seachain

réthéamh né damaiste

meicnilil don phlastach.

Caith éadai cosanta mas ga

agus tabhair faoi deara bonn

cobhsal.

Treoracha Stérala: Glanaugh

tar éis usaide, storail

tirim agus cosain 6 ghathain

direacha na gréine chun

damaiste 4bhair a

sheachaint.

Comhlionadh: Comhlionann an

tairge seo rialachan

sabhailteachta tairgi an AE.




